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10 SERIAL VERB CONSTRUCTIONS

Serial verb constructions (SVCs) are widespread in the languages of West Africa
and they have been the subject of various studies (e.g. Christaller 1875, Stewart
1963, Osam 2004 on Akan; Westermann 1907, Agbedor 1994, Collins 1997,
Ameka 2006 on Ewe; Lefebvre and Brousseau 2002 for Fongbe; Lewis 1993 on
Gengbe, Carlson 1994 on Supyire; Bodomo 2002 on Dagaare). There are,
nonetheless, difficulties in identifying SVCs which are common to these languages
since even within the same language there may be different types (Lord 1993). For
instance, it has been suggested that the types of SVCs found in Kwa languages
constitute an areal type, however, some variations still exist with regard to the
constraints on features of the verbs that combine in these constructions (Ameka
2003, 2005). The goal of this chapter is to examine the properties of serial verb
constructions in Tafi. I will explore the constraints on argument sharing among the
verbs, and the marking of various categories such as tense-aspect-mood and
negation in these constructions. I will also discuss some functional types of SVCs
including the benefactive, directional, comparative and instrumental. See
Aikhenvald (2006) and Durie (1997) for general overviews of SVCs beyond West
Africa.

10.1 Serial Verb Constructions in Tafi

SVCs in Tafi are constructions comprising two or more verbs without any overt
marker of coordination or subordination. They share at least one argument and
same tense and mood. SVCs in the language can function in various sentence types
with different illocutionary forces such as:

L Imperatives

la.  Yiko kesisinn dmina!
yiko ke-sisi ni 5-mina
take CM-mortar DEF 2SG-bring
‘Bring the mortar!’

1b.  Botsiré 615 ni k7 ...
ba o-tsiré  buld ni K
come 2SG-tell 1PL LOC CM-here
‘Come and tell us here ...

II. Declaratives

2a.  Kofi adp kibuifi étsirérm.
Kofi 4&-do ki-bii n{ é-tsiré  mi
Kofi SM-say CM-matter DEF SM-tell 1SG
‘Kofi narrated the matter to me.’
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2b.  Edzi *ika 4mina.
é-dzi ki-ku 4-mina
3SG-buy CM-yam SM-bring
‘He bought yam (and) brought it.’

III.  Questions.

3a.  Ezin es’édékpu xaa?
e-zi ni e-si é-dé-kpu xaa
CM-thief DEF SM-run SM-ITIVE-hide UFP
‘Did the thief run and hid?’

3b.  Aku abato ed5 ana xaa?
Akid  4-ba-ts ki-d5 d-na xaa
Akt SM-FUT-cook CM-thing SM-eat UFP
‘Will Aku cook and eat?’

10.2 Characteristics of Tafi SVCs

The characteristics of SVCs in Tafi are as follows:

4a.  They consist of a series of verbs that function as a single predicate.

4b.  They occur without any overt marker of dependency, i.c., co-ordination
or subordination.

4c.  They constitute a single clause.

4d.  The verbs cannot be independently negated.

4e.  They share the same tense and mood, marked only once on the first
verb.

4f. They share at least one argument.

4g.  Each of the verbs can occur independently in a monoverbal clause.

4h.  The verbs can be marked for the same aspect and modality or for
different but compatible aspect, modal or directional values.

4i. The verbs can be independently focused or questioned.

I now elaborate on these characteristics.

SVCs consist of a series of verbs that function as a single predicate as shown in

(5¢).

They occur without any overt marker of dependency, i.e., co-ordination or
subordination. Verbs that occur in SVCs do not occur with any individual
conjunction. Thus, if any conjunction should occur between the verbs the
construction can no longer be considered as an SVC. Consider the following
examples.
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Fol’ 4ta b3l’ ehua Folitsg.

Foli 4-ta bslu é-hu Folits&
Foli SM-strike ball SM-hit  Folitsg
‘Foli struck the ball and hit Folitsg.’

Fol’ 4ta bslu ku{ éhu Folitsg.

Foli 4-ta bslu ki é-ha Folitsgé
Foli SM-strike ball CONJ 3SG-hit Folitsg
‘Foli struck the ball and it hit Folitsg.’

Esi és’étsokd uvuni.
Esi  é-si é-tsoki  ba-vi ni kumt
Esi SM-run SM-enter CM-house DEF inside
‘Esi ran into the room.’

Esi ési kul{ étsokd *uvunirm.

Esi  é-si ki é-tsokd bu-vi ni kum
Esi SM-run CONIJ 3SG-enter CM-house DEF inside
‘Esi ran and entered the room.’

The sentences in (5a) and (5c) are SVCs whereas those in (5b) and (5d) both
consist of two clauses which are conjoined by ku{ ‘CONJ’.

SVCs constitute a single clause. They can function in a place where a clause can
function. For instance, one part of a complex sentence which is a clause can be
realised as an SVC. Moreover, since they have the properties of a single verb
clause, there cannot be a sentence pause between the component verbs. For
example,

6.

Kul{ y’av’edékpi ni kidzon *6t5 g1 badzii abdaga afla 4v’ienim.

ki [yl a-vi é-dé-kpu ni ki-dzo nf

CONJ 3SG.IND SM-go  SM-ITIVE-hide LOC CM-road DEF

bu.td] [ge  ba-dzi n{ ba-ba-i-ga

edge REL CM.PL-woman DEF SM-VENT-PRSPROG-walk

ba-fla ba-vi ke-ni kum]

SM-pass SM-go  CM-river inside

“Then he went and hid himself beside the road where the women usually
pass to the riverside.’ (Séhwt)

The verbs in an SVC cannot be independently negated as shown in (7). The
negative marker occurs once per SVC.

7.

Agbaligba atisa adzt ohui 4k and?.
a-gbaligba  4-ti-sa a-dzi o-hui a-kj
CM-bachelor SM-NEG1-tie = CM-woman CM-charm SM-give
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a-nd
CM-person
‘A bachelor does not make a credible seller of love charms.” (Proverb #14)

In example (7) the negative marker is expressed with VP, however, it has scope
over the whole clause. Thus this sentence can be interpreted as a bachelor does not
make love charms and does not give love charms to people.

SVCs share the same tense and mood and they are marked only once on the first
verb. That is the verbs in the series have the same temporal frame and are in the
scope of the same temporal operators. It is thus not possible, for example, for the
verbs to take different temporal operators as shown in (8b). Thus while (8a) is an
SVC, (8b) where there are different operators is not. By sharing the same tense
entails that they express one macro-event (see Bohnemeyer et al. 2007 on Macro-
Event Property (MEP)).

8a.  Koku dbato ’ed5 ana.
Kokt a-ba-t5 ki-d5 é-pa
Koku SM-FUT-cook CM-thing SM-eat
‘Koki will cook and eat.’

8b.  *Kofi ato ’edd obon dbana “evi.
Kofi 4-t5 ki-d5 0-b6ni é-ba-na ki-vi
Kofi SM-cook CM-thing CM-today = SM-FUT-eat CM-tomorrow
*‘Kofi cooked today and will eat tomorrow.’

The verbs in an SVC share their subject argument which is expressed on each verb
as in (9a) (except when it is the 1SG/PL pronoun or a noun from any of the bu-
classes as in (9b)).

9a. Ll es’ éku osinim.
3B nf é-si é-ka o-si ni kum
lorry DEF SM-run SM-reach CM-tree DEF inside
‘The car ran into the tree.’

9b.  Buvi ni tri di Ofoli Gyin.
bi-vii nf tri di Ofoli bu-yi ni
CM-house  DEF be.big surpass  Ofoli AM-POSSD DEF
‘The house is bigger than Ofoli’s own.’

9c.  Dtsri kokul3 ol’3vo aput) otiti odzyudzyon.

o-tsri kokuld  olf 5-vo a-putd
CM-foot crooked 3SG.IND SM-besmeared.with CM.PL-mud
o-titi o-dzyudzyo ni

SM-smear ~ CM-straight DEF
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‘It is the crooked leg that besmears the straight one with mud.” (Proverb #1)

In example (9a), the lexical subject 15l ‘car’ of the SVC is cross-referenced on the
two verbs in the SVC by the subject marker e-. However, in (9b), the two verbs are
unmarked as the lexical subject bivii ni ‘the house’ belongs to the bu!- class.
Example (9c) shows that the subject cross-reference on the subsequent verbs in an
SVC is a subject marker (SM) as opposed to a subject pronoun form. Here, the
subject of the SVC belongs to the o- class where the SM and subject pronoun
forms are distinguished. If it were the subject pronoun form the cross-reference
marker would have been lo-.

Also, shared objects are expressed once with the first verb. As illustrated in (10),
all the four verbs share the same object which is kili ‘3SG” expressed only once
with the first verb y1kd ‘take’.

10. ... kuli dako ’elu pétéé aaks abal’akpi ketsukpinim.
kut a-ytkko ki pétéé a-ytkko  4&-bal a-kp{
CONJ  3SG-take 3SG all SM-take SM-pour SM-put.into

ke-tsukpi  nf kum
CM-pot DEF inside
‘... and then she put it all into the pot.’ (Kasala)

Each verb in an SVC can occur with its own complement (when it is not shared) as
in (11). These are multiple object SVCs.

11.  Shui ’uni 6pli amu.
Shui bu-ni o-pli a-mu
Fetch CM-water 2SG-wash  CM-face
‘Fetch water and wash your face.’

Another feature of SVCs in Tafi is that each of the verbs can occur independently
in a mono-verbal clause as shown in (12b) and (12c).

12a.  Es’ekoéyi.
é-si e-kééyi
3SG-run SM-exit
‘S/he ran out.’

12b.  Esi.
é-si
3SG-run
‘S/he ran.’
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12¢c.  Ekééyi
e-koéyi
SM-exit
‘S/he went/came out.’

The example in (12a) and similar utterances satisfy all other conditions for SVC
that the verbs should be able to occur in a mono-verbal clause.

Moreover, the verbs can be marked for the same aspect and modality or for
different but compatible aspect, modal or directional values as shown in (13a) —

(13c¢).

13a. Kali y’4dko avino atisd *€d5 nd.

kal{ yi éd-ytkko  a-vi-mo a-ti-sd ki-d5
3SG.IND 3SG.IND SM-take SM-go-COM SM-PERF-weed CM-thing
nd

COM

“That (= cutlass) he took along to do the weeding/to weed with.’

13b.  Kofi ési édékpu.
Kofi é-si é-dé-kpi
Kofi SM-run SM-ITIVE-hide
‘Kofi ran away to hide.’

13c.  AnyinGvaen aash’av’uyem.
4-nyinGvd3e ni  4-4-shi i bu-ya  kum
CM-boy DEF SM-PRSPROG-leave SM-go CM-farm inside
“The boy is leaving for the farm.’

In (13a), the first two verbs are in the aorist and the third verb is marked for the
perfective whereas in (13b), the first verb is in the aorist and the second verb is
modified by the itive. In (13c), the first verb is marked for the progressive and the
second verb is in the aorist. In example (12a) above, the first and second verbs are
both in the aorist.

One of the verbs in an SVC can be independently focused or questioned, as
illustrated in (14a) — (14c¢).

14a. Bushi y’4shi av’uyem.
bu-shi  yi 4-shi a-vi bu-ya  kum
CM-leave 3SG.IND SM-leave SM-go  CM-farm inside
‘LEAVE s/he DID leave for the farm.’
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14b.  Kide Ama ébhui "potii 4bhitt no?
kide Ama ébhui kui-pott ni  4bhit nd
What Ama SM-cut CM-cloth DEF SM-do COM
‘What did Ama do with the cloth she bought?’ (Lit.: ‘What did Ama buy
the cloth and do (with it)?’

l4c.  Ebhui "poti aako abhiti *idé no?
é-bhui  ki-potft 4-ytko  a-bhiti kid€ no
3SG-cut CM-cloth SM-take SM-do  what COM
‘She bought the cloth and did what with it?’

In (14a), the first verb in the SVC is focused. In Tafi, VP focus is done by
preposing a copy of the verb which is prefixed with bu-/bu- depending on the ATR
value of the stem vowel. The verb remains in its normal position and any other
relevant marking of focus such as the use of the independent pronoun form if the
subject of the clause is realised as a pronominal (see Chapter 6 on topic and focus).
In (14b) and (14c) the second VP in each of the SVCs is questioned. In the former,
the question word complement of the ‘do’ verb is fronted for focus while in the
latter the question word remains in situ.

Subjects as well as objects of SVCs can also be focused or questioned as the
following question-answer pairs illustrate:

z 7 2z

15a.  Ani y’ési édékpi?

a-nt yi é-si é-dé-kpu
AM-who 3SG.IND SM-run SM-ITIVE-hide
‘Who ran and hid?’

15b.  Ama y’ési édékpu.
Ama yi é-s é-dé-kpii
Ama 3SG.IND SM-run SM-ITIVE-hide
‘AMA ran and hid.’

15c. Kide Ama akamt dkpi?
kide Ama &-kimi 4-kp
What Ama SM-sew SM-wear
‘What did Ama sew to wear?’

15d.  Awt y’dkamt akpt.
a-wi yu a-kdmt  a-kpl
CM-dress 3SG.IND SM-sew SM-wear
‘A dress she sewed and wore.’

(15a) and (15c) are examples in which the subject and object arguments have been
questioned respectively whereas (15b) and (15d) illustrate focusing of subject and
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object arguments respectively. (15b) and (15d) can be given as answers to the
questions in (15a) and (15¢).

10.3 Some functional types of SVCs in Tafi

In this section, I look at some functional types of SVCs that occur in Tafi. They
include manipulative/handling, directional, dative, comparative, resultative and
posture SVCs.

10.3.1 Manipulative/handling SVCs

Manipulative/handling SVCs involve the handling verb yik5 ‘take’ as VP,.** Most
often, in this type of SVC, VP, describes the means by which the state of affairs
expressed by VP, is carried out. The NP complement of the verb ‘take’, usually the
first verb in the series, could be an instrument as in (16a) and (16b) or a theme
which undergoes a change of location as in the two SVCs in (16¢) and in (16d).
For example,

16a. Ayiko kawi adzya osif.
d-ytkko  ka-wi a-dzyd  o-si ni
3SG-take CM-axe SM-hack CM-tree DEF
‘He used an axe and hacked the tree.’

16b. Am ’itséd layiko *epu owtsi n3.
ani ki-tsd la-yik3  be-pu o-wisi no
NEG.FOC CM-needle 3PL-take 3PL-punch CM-axe.handle COM
‘It is not a needle that one uses to punch a hole in the handle of an axe.’
(Proverb #17)

l6c. ...kui adko ’el pétéé aako abal’akpi ketsukpu gbugbla tieli 'mu kuli ayiko
’éd5 ada.
ki aylko Ikli pétéé a-yiko  a-bah a-kp{
CONJ 3SG-take 3SG all SM-take SM-pour SM-put.into

% The ‘take’ SVCs involving instrument have two structures, one in which there is a
comitative preposition no optionally at the end of the sentence as in (16b) and another where
there is no preposition as in (16a), for example. The exact conditions under which the
preposition appears in such SVCs is not clear at this stage. A tendency that is observed in
the Tafi case is that if the internal argument of the ‘take’ verb is in focus, and therefore
extracted from its object position, the no comitative preposition appears at the end. A similar
phenomenon has been observed by Lefebvre and Brousseau (2002:308) for Fon. There too,
there is inconclusive evidence for the appearance or not of a preposition at the end of such
SVCs. Further research might reveal the motivation.
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ke-tsukpd gbugbld tie-li ki ki 4-yiko  ki-d5
CM-pot big AM-INDEF inside CONJ SM-take CM-thing
é-da

SM-cover

*... and then she put it all into a big bowl and covered it.” (Kasala)

16d. Gt ana béken kul{ y’ayiko aklon afi.

gL é-pa béke ni ki  yi a-ytkko  akl3
REL 3SG-eat COMPL TOP CONJ 3SG.IND 3SG-take CM.PL-peel
ni a-fi

DEF SM-throw
‘When he finishes eating he throws the peels away.’

In (16a), the verb yik3 ‘take’ takes as object an instrument, kaw{ ‘axe’, which is
used to perform the action expressed by VP,. In (16b), the instrument, kitsa
‘needle’ is in focus and the comitative preposition no occurs at the end of the
sentence. In examples (16a) and (16b), the subject argument is shared by both VP,
and VP, Example (16c) consists of conjoined SVCs in which the first SVC
contains four verbs two of which are ‘take’ and all the verbs share the same subject
and object which are expressed only once with the first verb. The object argument
kui ‘3SG’ which is the Theme undergoes a change of location. The second SVC,
however, is a multiple object SVC. The object of VP, yik3 ‘take’ is kid3 ‘thing’
which is a Theme also undergoes a change of location whereas the object of VP,
da ‘cover’ is ketsukpd ‘pot’. This object has been elided in the sentence because
reference has been made to it earlier on in the conversation so it is recoverable
from context. In (16d), the object of the ‘take’ verb, akld ‘peels’, undergoes a
change of location.

10.3.2. Directional SVCs

In directional SVCs, the last verb in the series is a motion verb used to denote the
direction of the movement or more generally, the state of affairs being carried out
as represented in the rest of the clause. In example (17a), VP, expresses manner,
VP, and VP, indicate path and the final verb indicates direction. In (17b), VP,
expresses manner and VP, is a ‘reach’ verb which indicates that the car has
reached an end goal. The example in (17c) consists of two SVCs and in both, VP,
expresses manner of motion and VP, expresses direction. In the second SVC, the
object argument of V, which is an instrument is in focus so the comitative no
occurs at the end of the sentence. Example (9a) is repeated here as (17b).

17a.  BunGvdg kaa bhulin ag’ akana éts6dzi 4ba y’5zaks.
bu-nGv3E kda bhuli ni d-ga é-kana é-tsodzi
CM.PL-child car  small DEF SM-walk SM-go.round SM-return
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a-ba yi o-zak3
SM-come 3SG.IND CM-dwelling.place
“The toy car went round and came back to its place.’

17b. L3l es’ éka osinim.
3B nf é-si é-ka o-si ni kum
lorry DEF SM-run SM-reach CM-tree DEF inside
‘The car ran into the tree.’

17c.  Kof* adig’avt sukii, gasd y’edo avi no?.

[Kofi a-di-ga a-vi suki ] [gas5 yi e-do
Kofi SM-NEG2-walk SM-go  school  bicycle 3SG.IND SM-ride
a-vi no |

SM-go COM

‘Kofi did not walk to school, a bicycle he rode.’

10.3.3 Dative SVCs

Like in other serialising languages, dative SVCs in Tafi are used to indicate that a
state of affairs occurs with respect to an intended target either for their benefit or
their sake (see e.g., Margetts and Austin 2007). The last verb in the series in a
dative SVC is always k3 ‘give’. The verb ‘give’ is used to introduce the role of
recipient or beneficiary. VP, could be any verb including yik3 ‘take’, in that case,
the SVC codes a transfer situation. As shown in (18a) and (18b), the state of affairs
expressed by VP, and VP, are performed for the sake/benefit of the object
argument of the verb k3 ‘give’.

18a. Agoé ébhui ’ipot{ dkam’ ak3 y’eyiali.
Agoé é-bhui  kuipoti a-kdmi 4-kS yi é-yi-ali
Agoé SM-cut CM-cloth  SM-sew SM-give 3SG.IND CM-child-PL
Agoe bought cloth and sewed for her children.’

18b. Agoéxwe édz’ast am’akd banGvan.
Agoéxwe é-dzi a-st 4-ma 4-kd ba-nGv3 ni
Agoéxwé SM-buy SM-rice SM-dividle SM-give CM.PL-child DEF
‘Agoexwé bought rice and shared for the kids.’

10.3.4 Comparative SVCs

Comparative constructions also involve SVCs. The verb di ‘surpass’ is used to
express comparison and it occurs as VP, as shown in the following examples.

19a. Adidama adun?.
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a-di-dama a-dt m{
3SG-NEG-be.tall ~ SM-surpass 1SG
‘S/he is not taller than me.’

19b.  Anyin6vaen ési adi Kofi nt Esi.
4nyinGvde nf  ési a-di Kofi m  Esi
CM-boy DEF SM-run SM-surpass Kofi COM Esi
“The boy runs faster than Kofi and Esi.” (i.e., the boy is the fastest in
running.)

In these comparative SVCs, V, denotes the property with respect to which the
entities are being compared. The standard of comparison is the object of V,. The
comparee functions as the subject of the SVC. A superlative reading is derived
when the standard of comparison contains more than one entity as in (19b).

The verb s3 ‘be equal’ is used in SVCs to express equality. It occurs as VP,. The
verb s3 is adapted from Ewe so ‘be equal’. In my corpus, all the examples of s3
equality comparison involve plural subjects where two or more entities being
equated occur together. Consider the following examples.

20a. Bésh’as3.
bé-she ba-s5
3PL-grow  SM-be.equal
“They are of the same age.’

20b. Bétri asd.
bé-tri bé-s5
3PL-become.big SM-be.equal
“They are of the same size’

10.3.5 Aspectual SVCs

Some verbs are used in SVCs to convey aspectual meanings. Such verbs occur as
the final verb in the series. For instance, the form di ‘look’ can be used as a final
verb in an SVC as in (21a) to signal that a situation has existed before or will have
happened prior to the time of speech or as an adverbial particle as in (21b). It thus
marks experiential aspect.

21a. Ama 4di 1gg edi.
Ama 4-di 1-g8 e-di
Ama SM-go CM-Accra SM-look
‘Ama has (ever) been to Accra.’
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21b. Kibufin idi kaba di.
ki-buf t-ni ki-di ké-ba di
CM-matter AM-PROX CM-type NEG.PERF-come EXP
“This has never happened.’

In (21a), di ‘look’ is used to express a situation that has occurred before the
moment of speech and it can be interpreted as ‘ever’ or ‘once’ whereas in (21b), it
can be interpreted as ‘never’ or ‘never as yet’ because of the negative perfective
marker. In this sentence, di ‘look’ is used to indicate that a situation has never
occurred and may never occur. The example in (21b), however, is not an SVC
because di ‘look’ has fully grammaticalised so it is not marked for subject. The
difference between (21a) and (21b) shows the stages of grammaticalisation of the
verb di ‘look’.

10.3.6 Resultative SVCs

Resultative SVCs involve situations where the state of affairs expressed by VP,
involves a kind of causation which results in the state of affairs denoted by VP,.
The resultative SVCs involve same subjects. Here, the object expressed with VP, is
shared as an object with VP,.

22a. Doxwé¢ éfi Kokl éhuiési.
Doxwé& é-fi Kokt é-hid ke-si
Doxwé SM-push Koki SM-hit CM-downpart
‘Doxw¢ pushed Koku down.’

22b.  Adzin étu pritih dy€ m harha.
adzA n{ é-tu prit  nf a-y& m hama
CM-woman DEF SM-beat plate DEF SM-break COM hammer
‘The woman smashed the plate with a hammer.” (Cut & Break 40)

The actions expressed in examples (22a) and (22b) by VP, result in the falling
down of Kok (22a) and the plate being smashed (22b).

10.3.7 Posture SVCs

Some SVCs are used to describe the position of entities. For instance, an upside
down position of an entity like a pot is expressed by the verbs ‘turn’ and ‘cover’ as
in (23a).

23a. Ketsukpun étsyine ékamu kesukpogunu.
ke-tsukpi nf ke-tsyina ke-kiimii ke-sukpogunu
CM-pot DEF SM-turn SM-cover CM-tree.stump
‘The pot is (turned) upside down on the tree stump’. (PSPV. 12)
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23b. Tumpan akp’eli kashdnim.
tumpd  nf a-kpa é-1i ka-sh3 ni kum
bottle DEF SM-tilt SM-be.positioned CM-basket DEF inside
‘The bottle is lying in the basket.’ (PSPV. 22)

10.3.8 Causative multiverb constructions

Clauses containing multiple verbs in which the first verb is k5 ‘give, let, cause,
make’ resemble SVCs in a number of ways: the verbs in such a clause share the
same tense; they may share one argument; they do not have an overt marker of
coordination or subordination. However, the verbs do not have the same subject
and as such, such structures are not mono-clausal. In such clauses, the verb k3
‘give, let, cause, make’ always precedes VP, which refers to its effect or result.
The sentences below illustrate how the object of the causative verb is understood
as the subject of VP,. This is clearly visible in example (24a) where the subject and
object NPs of VP, belong to different classes. Observe that the SM on VP, refers
to the object of VP, which belongs to the ka- class.

24a. Ekpén dk3 kenifi *ébhui.
e-kpé nf 4-kd ke-ni ni ké-bhui
CM-dry.weather DEF SM-cause CM-river DEF SM-cut
‘The dry weather caused the river to stop flowing.’

24b.  Ama k5 Kofi 4naw3 aba.
Ama 4k5 Kofi 4-ndw5 a-bi
Ama SM-cause Kofi SM-hasten = SM-come
‘Ama made Kofi come in a rush.’

24c.  AkS3 lapoi kidzyani.
a-ks la-pGt ki-dzya ni
3SG-cause 3PL.DEP-roast CM-meat DEF
‘S/he made them roast the meat.’

Where the shared argument is realised as a pronoun, it is expressed only once and
its form is the dependent form of the pronoun, overtly signalling dependence. This
further shows the difference between these clauses and SVCs as the dependent
form of the pronoun does not occur on the VP, in SVCs. It is possible to
paraphrase such a clause as a complex sentence in which the matrix clause
predicate is k3 and it takes a dependent complement clause introduced by si
‘COMP’ as shown in (24d).

24d.  AKkS3 si lapGt kidzyan.
a-ks st la-pGt ki-dzya nf
3SG-cause COMP  3PL.DEP-roast CM-meat DEF
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‘S/he caused them to roast the meat.’

These causative verb constructions are thus treated as multiverb constructions (see
Ameka 2005 on multiverb constructions).

104  SVCs and grammaticalisation

A number of verbs in Tafi have grammaticalised or are in the process of
grammaticalising into aspectual, modal and directional markers. When these verbs
are fully grammaticalised they are not marked for subject or any other verbal
markers. For instance, the adverbial particles béké ‘completive’, di ‘experiential’,
k5 ‘dative’, and ki ‘allative’ have grammaticalised from the verbs ‘finish’, ‘look’,
‘give’ and ‘reach’ respectively (see Chapter 5 on allative and dative). Consider the
following examples. In the sentences in (25a) and (26a), the verbs function as full
verbs and are therefore marked for subject but in (25b) and (26b), because they are
fully grammaticalised they are not marked for subject.

25a.  Odutsun 6béke.
o-dutsi nf o-béke
CM-stew DEF SM-finish
‘The stew got finished.’

25b.  Ama at5 ’édan béke.
Ama 45 ki-d5 nf  béke
Ama SM-cook CM-thing DEF COMPL
‘Ama has finished cooking.’

26a. Andvon éwu eku kitrekpuniabha.
a-nG6vd ni é-wu é-ki ki-trekpi n{ kébha
CM-child DEF SM-climb SM-reach CM-anthill DEF top
‘The child climbed onto the anthill.” (FS)

26b.  Andvan awilt ku kenim.
a-né6vd ni a&-wilt  kd ke-ni kumt
CM-child DEF SM-fall ALL CM-river inside
The child fell into a river.’ (FS)

It is well known that SVCs are an important channel for the development of
grammatical markers from verbs (see Lord 1993).



